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ESTADIO JOSÉ RICO PÉREZ / JOSÉ RICO PÉREZ STADIUM

fútbol /FOOTBALL

El fútbol es una disciplina cuya práctica está muy 
extendida en Alicante. Existe gran variedad de 
instalaciones deportivas tanto públicas como 
privadas que incluyen campos para su práctica, 
y se encuentran repartidas por todo el término 
municipal, incluidas las zonas de playas, estando 
en algunos casos cerca de infraestructuras de 
alojamiento.

Además de su utilización por parte de clubes y 
equipos locales, las instalaciones pueden ser 
alquiladas y son muy demandadas por todo tipo 
de grupos nacionales e internacionales.

Football is a very popular sport played 
throughout Alicante. The city is home to a 
wide variety of public and private sporting 
facilities that include football pitches, located 
throughout the municipal district, including 
coastal areas, in addition to some that are close 
to accommodation infrastructures.

These facilities are used by local clubs and 
teams, but they are also available for private hire, 
and they are extremely popular with different 
national and international groups. 



fútbol

MONTE TOSSAL
La zona del Monte Tossal es un área deportiva 
municipal donde se pueden practicar multitud 
de disciplinas deportivas, en las diferentes 
instalaciones públicas presentes en la zona. 

Para la práctica del fútbol dispone de 4 
campos diferentes entre los que se incluye 
el Estadio Rico Pérez (estadio oficial del 
Hércules C.F), el campo de fútbol del antiguo 
Hipódromo de césped artificial, la Ciudad 
Deportiva Antonio Valls (también de césped 
artificial) y el campo de fútbol del estadio 
de atletismo de hierba natural, todos ellos 
comprendidos en un radio de 500m. 

MONTE TOSSAL
Monte Tossal is a municipal sports area where 
you can practice a whole host of different 
sporting disciplines in the various public sports 
facilities available here. 

There are 4 different football pitches, including 
the Rico Pérez Stadium (home ground to 
Hércules C.F), the artificial turf pitch at the 
former Race Course, the Antonio Valls Sports 
Complex (also artificial turf), and the pitch at 
the natural grass athletics stadium, all within a 
radius of 500m.

VISTA AÉREA DE LA ZONA DEPORTIVA ‘MONTE TOSSAL’ / ‘AERIAL VIEW OF THE ‘MONTE 
TOSSAL’ SPORTS AREA

/FOOTBALL

CAMPOS DE FÚTBOL ZONA MONTE TOSSAL
Monte Tossal area football pitches

césped
turf

aforo
capacity

dimensiones
size

SERVICIOS
SERVICES

CIUDAD DEPORTIVA
C/Teulada, 1,
03009, Alicante
Tel. (+34) 965 251 296

Artificial 1000 100X70 m

Vestuario
Changing rooms

Almacén
Storage room

Zonas verdes
Green areas

Aseos
Toilets

Gimnasio
Gym

Oficinas
Offices

ESTADIO DE ATLETISMO
C/Hondón de las Nieves,
03005, Alicante
Tel. (+34) 965 254 261

Natural 1868

Vestuario
Changing rooms

Almacén
Storage room

Zonas verdes
Green areas

Aseos
Toilet

Sala de prensa
Press room

Control de dopaje
Drugs testing

ANTIGUO HIPÓDROMO
C/ Monte Tossal
Tel. (+34) 965 246 178

Artificial
Vestuario

Changing rooms
Aseos
Toilets

Zonas verdes
Green areas

CAMPO DE FÚTBOL DEL ESTADIO DE ATLETISMO DE MONTE TOSSAL/ FOOTBALL PITCH IN THE MONTE TOSSAL ATHLETICS STADIUM

1

2

3
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fútbol

COMPLEJO DEPORTIVO ANTONIO SOLANA
Este complejo deportivo ubicado en 
las afueras de la ciudad de Alicante 
(concretamente en la pedanía de 
Villafranqueza) dispone de tres campos de 
fútbol: el Estadio del Alicante Club de Fútbol, 
un campo anexo de fútbol 11, y un tercer 
campo de fútbol 7. En el año 2014 se inauguró 
la reforma de este estadio municipal dotándolo 
de mejores servicios.

ANTONIO SOLANA sports complex
This sports complex located in the outskirts 
of the city of Alicante (in the hamlet of 
Villafranqueza) has three football pitches: the 
Alicante Club de Fútbol Stadium, an adjacent 
pitch for 11-a-side football, and a third pitch 
for 7-a-side football. In 2014, this stadium 
reopened following major refurbishments and 
renovations to provide better services.

/FOOTBALL

VISTA AÉREA DEL ESTADIO ALICANTE C.F. / AERIAL VIEW OF THE ALICANTE C.F. STADIUM
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VISTA AÉREA DEL COMPLEJO DEPORTIVO ‘ANTONIO SOLANA’ /  AERIAL VIEW OF THE ‘ANTONIO SOLANA’ SPORTS COMPLEX
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COMPLEJO DEPORTIVO ANTONIO SOLANA
antonio solana sports complex

Césped
turf

DIMENSIONES
size

AFORO
CAPACITY 

SERVICIOS
SERVICES

ESTADIO ALICANTE C.F.
C/ Barítono Paco Latorre, s/n
03015, Villafranqueza (Alicante)
Tel. (+34) 965 254 261

Natural 100X60 m 4.000
Vestuario
Changing 

rooms

Gimnasio
Gym

Sala de prensa
Press room

CAMPO ANEXO 
DE FÚTBOL 11

Artificial 100X60 m 300 Vestuario
Changing 

rooms

Gimnasio
Gym

Zona de 
calentamiento
Warm-up area

CAMPO DE FÚTBOL 7 Artificial 100X60 m 100

08



fútbol /FOOTBALL
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SERVICIOS
SERVICES

CAMPO DE FÚTBOL MONTEMAR
C/ Virgilio, 25, 03016, Albufereta (Alicante)
Tel: (+34) 965 159 426 Vestuario

Changing rooms
Aseos
Toilets

Gimnasio
Gym

Cafetería
Café

Piscina
Swimming pool

CAMPO DE FÚTBOL  DIVINA PASTORA
C/ Fortuny, s/n, 03009, Alicante
Tel: (+34) 965 960 353 Vestuario

Changing rooms
Aseos
Toilets

Conserjería
Caretaker

CAMPO DE FÚTBOL  VIRGEN DEL REMEDIO  “LUIS GÓMEZ”
Avenida Baronía de Polop, 18, 03011, Alicante 
Tel: (+34) 965 174 958 Vestuario

Changing rooms
Aseos
Toilets

Almacén
Storage room

CAMPO DE FÚTBOL EL CABO
C/ Palangre, 11, 03540, Playa de  San Juan (Alicante)
Tel: (+34) 965 157 606 Vestuario

Changing rooms
Aseos
Toilets
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Nº CAMPOS 
Nº OF PITCHES

SERVICIOS
SERVICES

POLIDEPORTIVO VIRGEN DEL REMEDIO
C/ Matemático Romero, 8, 03011, Alicante 
Tel: (+34) 965 179 676

Fútbol 7
7-a-side

1
Vestuario

Changing rooms
Aseos
Toilets

Almacén
Storage room

Quiosco
Kiosk

POLIDEPORTIVO SAN BLAS
C/ Adolfo Muñoz Alonso, 03005, Alicante
Tel: (+34) 965 926 657

Fútbol 11
11-a-side

1

Vestuario
Changing rooms

Aseos
Toilets

Almacén
Storage roomconvertible en dos de fútbol 7

can be converted into two 7-a-side pitches 

POLIDEPORTIVO JUAN ANTONIO SAMARANCH
C/ Paraguay, 03008, Alicante
Tel: (+34) 699 971 685

Fútbol 11
11-a-side

1

Vestuario
Changing rooms

Aseos
Toilets

Almacén
Storage room

convertible en dos de fútbol 7
can be converted into two 7-a-side pitches 

POLIDEPORTIVO VÍA PARQUE
C/ Diputado Antonio García Miralles, 03015, Alicante
Tel: (+34) 699 971 684

Fútbol 11
11-a-side

1

Vestuario
Changing rooms

Aseos
Toilets

Conserjería
Caretakerconvertible en dos de fútbol 7

can be converted into two 7-a-side pitches 

POLIDEPORTIVO FLORIDA BABEL
C/ Fernando Madroñal, 21, 03007, Alicante
Tel: (+34) 965 113 096

Fútbol 11
11-a-side

1

Vestuario
Changing rooms

Quiosco
Kiosk

Almacén
Storage roomconvertible en dos de fútbol 7

can be converted into two 7-a-side pitches 

POLIDEPORTIVO TÓMBOLA
C/ Penáguila, 03006, Alicante
Tel: (+34) 965 185 553

Fútbol 11
11-a-side

1

Vestuario
Changing rooms

Aseos
Toiletsconvertible en dos de fútbol 7

can be converted into two 7-a-side pitches 

POLIDEPORTIVO GARBINET 
C/ Deportista Navarro Olcina, 10, 03015, Alicante
Tel: (+34) 676 746 595

Fútbol 11
11-a-side

1

Vestuario
Changing rooms

Almacén
Storage roomconvertible en dos de fútbol 7

can be converted into two 7-a-side pitches 

POLIDEPORTIVO RUBÉN BERENGUER AYALA
Camino Colonia Romana, 03016, Albufereta (Alicante)
Tel: (+34) 965 164 976

Fútbol 7
7-a-side

1
Vestuario

Changing rooms
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ATLETISMO /athletics

La zona deportiva del Monte Tossal es un 
área tranquila y relajada para la práctica del 
atletismo. Cuenta con una pista de asfalto, así 
como un circuito de cross provisto de zonas 
verdes y otros equipamientos ideales para 
apoyar el entrenamiento de los atletas. Su 
principal instalación es el Estadio Municipal 
de Atletismo Joaquín Villar, que acoge 
regularmente el entrenamiento de diferentes 
clubes de atletismo extranjeros. El estadio 
cuenta con un gimnasio totalmente renovado, 
equipamientos y materiales de alto nivel 
disponibles para atender las necesidades de 
los atletas.

The Monte Tossal sports area is a calm 
relaxed area to practice athletics. It has an 
asphalt track as well as a cross training circuit 
with green areas and other equipment, ideal 
to support athletes’ training regimes. The 
main facility is the Joaquín Villar Municipal 
Athletics Stadium, where various foreign 
athletics clubs regularly train. The stadium 
has a fully refurbished gym, with first class 
equipment and kit available for athletes.

13



atletismo /athletics

ESTADIO DE ATLETISMO JOAQUÍN VILLAR/ JOAQUÍN VILLAR ATHLETICS STADIUM

Las ocho calles del Estadio de Atletismo están 
dotadas de pavimento sintético, y la pista rodea 
un campo de fútbol del que los atletas pueden 
hacer uso para las disciplinas de lanzamientos. 
Con un aforo de 2685 espectadores, está 
homologado para competiciones. Dispone 
de sala de prensa, torre foto finish y oficinas 
técnicas, las cuales facilitan la organización de 
competiciones oficiales.

Además, la ciudad ha homologado diferentes 
circuitos urbanos para diversas competiciones 
nacionales e internacionales de atletismo y 
triatlón. Existen atractivos recorridos para 
practicar el running; los atletas pueden elegir 
discurrir entre parques y jardines o entre las 
nuevas zonas peatonales que unen las playas de 
Alicante.

The Athletics Stadium has an eight-lane artificial 
track, which runs around a football pitch that can 
be used by athletes for throwing disciplines. It 
can seat up to 2685 people and is an authorised 
competition venue. It has a pressroom, a 
photo finish tower, and technical offices for the 
organisation of official competitions.

The city is also home to various official urban 
circuits, which are approved to host different 
national and international athletics and triathlon 
competitions. There are various attractive 
running routes, and athletes can choose to run 
through parks and gardens, or through the 
new pedestrianised areas that link the different 
beaches in Alicante.

1

3

2

ZONA MONTE TOSSAL
monte tossal area

nº DE pistas
no.  OF tracks

dimensiones
size

aforo
capacity

servicios
services

ESTADIO DE 
ATLETISMO 
JOAQUÍN VILLAR
C/Hondón de las Nieves
Tel: (+34) 965 254 261

Atletismo
Athletics

1

400m

2685

Vestuario
Changing 

rooms

Almacén
Storage room

Oficinas
Offices

8 calles
8 lanes

Foto finish
Photo finish

Sala de prensa
Press room

Gimnasio
Gym

CIUDAD DEPORTIVA 
ANTONIO VALLS
C/Hondón de las Nieves
Tel: (+34) 965 241 296

Atletismo
Athletics

1

350m

1000

Vestuario
Changing 

rooms

Almacén
Storage room

Oficinas
Offices

4 calles
4 lanes Quiosco

Kiosk
Pista polideportiva

Multipurpose 
sports court

Gimnasio
Gym

POLIDEPORTIVO 
MONTE TOSSAL 
(ANTIGUO 
HIPÓDROMO)
C/ Monte Tossal
Tel: (+34) 965 246 178

Running
Running

1 350m

Vestuario
Changing 

rooms

Quiosco
Kiosk

Zonas verdes
Green areas

Instalaciones 
de juegos infantiles
Children’s play area

Circuito de Cross
Cross training circuit

1514



natación /SWIMMING

PISCINA DESCUBIERTA DEL MONTE TOSSAL (IZQ.) Y NADADORAS EN UNA COMPETICIÓN DE RELEVOS (DETALLE, DCHA.) / 
OUTDOOR SWIMMING POOL IN MONTE TOSSAL (LEFT.) AND SWIMMERS IN A RELAY COMPETITION (CLOSE-UP, RIGHT)

El clima suave de Alicante permite la práctica 
de la natación tanto en sus espacios naturales, 
las playas, como en las piscinas de la ciudad. 
La ciudad ha acogido durante los últimos 
años diferentes campeonatos europeos y 
nacionales de salvamento y socorrismo, natación 
sincronizada, etc.

Alicante’s mild climate means that you can enjoy 
swimming in its natural spaces, at its beaches, 
and in the city’s pools. In recent years, the city 
has hosted various European and national 
lifeguarding championships, synchronised 
swimming competitions, etc.

17



Además de la oferta de piscinas exteriores y 
cubiertas, la ciudad cuenta con dos canales a 
nado para entrenamiento en aguas abiertas:

Un canal en la Playa de San Juan con una 
longitud aproximada de 500 metros en servicio 
durante el período estival. Cuenta con un 
balizamiento específico con boyas de color 
blanco y dígitos en negro que permitan conocer 
la distancia recorrida, interno, a 100 metros 
de la costa y a 50 metros del balizamiento de 
seguridad, que permite nadar en un entorno 
protegido de embarcaciones.

Un canal a nado denominado “La Cantera” para 
la práctica de la natación durante todo el año 
y una distancia aproximada de 2 kilómetros de 
longitud que parte de la playa de la Albufereta.

In addition to outdoor and indoor pools, the 
city has two training channels for open water 
swimming:

One channel is by the Playa de San Juan, 
approximately 500 metres in length, and is open 
during the summer months. It is cordoned off 
internally (100 metres from the coast) with white 
buoys marked with black digits so that swimmers 
can know how far they have swum. It is also 50 
metres within the safety perimeter cordon, so 
that swimmers are protected from boats and 
watercraft.

The other channel is known as “La Cantera” and 
is open all year round. It is approximately 2 km in 
length and starts by the Playa de la Albufereta.

NATACIÓN /SWIMMING

CANAL DE NADO DE LA PLAYA DE SAN JUAN / PLAYA DE SAN JUAN SWIMMING CHANNEL

PISCINA CUBIERTA MONTE TOSSAL/ MONTE TOSSAL OUTDOOR POOL

1

3

2

4

nº piscinas
no. of pools

dimensiones
SIZE

AFORO
CAPACITY

servicios
services

competición
/competition

enseñanza
/TEACHING

PISCINAS 
MUNICIPALES
MONTE TOSSAL
JOSE ANTONIO CHICOY
C/ Foguerer Romeu 
Zarandieta, 2
03005, Alicante

Climatizada
Heated pool

1 25x16,66m 16,66x8m 240 Vestuario
Changing 

rooms

Botiquín
First aid kit

Solarium
Solarium

Almacén
Storage room

Descubierta olímpica
Outdoor olympic pool

1 50x21m 8x8m 500

PISCINA MUNICIPAL 
ANTIGUA COCHERA DE 
TRANVÍAS LUIS ASENSI
C/ Fernando 
Madroñal, 2, 
03007, Alicante

Vestuario
Changing rooms

Climatizada
Heated pool

1 25x12,50m

PISCINA MUNICIPAL
VÍA PARQUE
C/ Unicef, s/n,
03009, Alicante

Vestuario
Changing 

rooms

Botiquín
First aid kit

Climatizada
Heated pool

1 25x16m 12x6m

PISCINA CLUB ATLÉTICO 
MONTEMAR
C/ Virgilio, 25, 
03016, Alicante

Olímpica
Olympic size

1 50x21m Vestuario
Changing 

rooms

Aseos
Toilets

Gimnasio
Gym

Cafetería
Café

De chapoteo
Splash

1

18 19



PANORÁMICA DEL CAMPO DE GOLF DE ALICANTE GOLF / PANORAMIC VIEW OF THE ALICANTE GOLF COURSE

golf /golf

La ciudad de Alicante cuenta con dos grandes 
campos de golf de 18 hoyos cada uno, con 
magníficas instalaciones y muy cercanos al 
centro urbano. Estas instalaciones sumadas al 
clima de Alicante, con una temperatura media 
anual de 18 grados y 3.000 horas de sol al año, 
hacen de Alicante un destino perfecto para la 
práctica de este deporte.

The city of Alicante has two large 18-hole golf 
courses, with magnificent facilities, located 
very close to the city centre. These facilities, 
combined with Alicante’s climate, with average 
annual temperatures of 18 degrees and 3,000 
hours of sunshine every year, make Alicante a 
perfect destination for this sport.

21
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alicante golf
Alicante Golf tiene una ubicación excepcional 
dado que se encuentra en Playa de San Juan, 
a 800 metros del Mediterráneo y a 10 minutos 
de la ciudad de Alicante. Diseñado por 
Severiano Ballesteros, Alicante Golf es un reto 
para golfistas de todos los niveles. Con vistas 
al hoyo 18 se encuentra el Hotel Alicante Golf, 
de 4 estrellas y con 156 habitaciones, para 
mejorar la estancia de los jugadores.

alicante golf
Alicante Golf boasts an exceptional coastal 
setting by the Playa de San Juan, just 800 
metres from the Mediterranean and 10 
minutes from the city of Alicante. Designed by 
Severiano Ballesteros, Alicante Golf challenges 
golfers of all abilities. With views over the 18th 
hole, the 4-star Hotel Alicante Golf has 156 
rooms available to enhance your stay here.

golf /golf

EL ‘ALICANTE GOLF’, DISEÑADO POR SEVERIANO BALLESTEROS.  /  ‘ALICANTE GOLF’, 
DESIGNED BY SEVERIANO BALLESTEROS, HAS 5 LAKES SPREAD OVER 12 HOLES

1

NOMBRE
NAME

Nº HOYOS
NO. OF HOLES

par
par

DIMENSIONES
SIZE

SERVICIOS
SERVICES

Avda. Locutor Vicente Hipólito, 37
03540, Playa San Juan (Alicante)
Tel: (+34) 965 153 794
www.alicantegolf.com

18 72 6.236m

Vestuario
Changing 

rooms

Fisio
Physio

Bar-restaurante
Bar-restaurant

Tienda
Proshop

Carritos 
Buggies

Área de práctica
Practice area

23

el plantío
“El Plantío” es un campo de golf en perfecta 
armonía con el medio ambiente con una 
naturaleza y diseño espectacular. Todo jugador 
puede acceder a este campo sin necesidad 
de ser socio y además tiene instalaciones 
complementarias como piscinas, restaurantes, 
apartamentos, etc., para una mejor experiencia.

el plantío
‘El Plantío’ is a spectacularly designed golf 
course that sits in perfect harmony with the 
surrounding natural environment. This course is 
open to everyone, not only members, and has 
additional facilities such as swimming pools, 
restaurants, apartments, etc., for an enhanced 
experience.

‘EL PLANTÍO’ AL ATARDECER. DISEÑADO POR MANUEL FERRY RUIZ. / ‘EL PLANTÍO’ AT 
SUNSET. DESIGNED BY MANUEL FERRY RUIZ, IT HAS 6 LAKES SPREAD OVER 12 HOLES

2

NOMBRE
NAME

Nº HOYOS
NO. OF HOLES

par
par

DIMENSIONES
SIZE

SERVICIOS
SERVICES

Ctra. Antigua Alicante Elche, Km.3
03114, Alicante  
Tel: (+34) 965 189 115
www.elplantio.com

18 72

6.206m

Vestuario
Changing 

rooms

Gimnasio
Gym

Bar-restaurante
Bar-restaurant

Tienda
Proshop

Carritos 
Buggies

Área de práctica
Practice area

9 3



DIFERENTES COMPETICIONES DE CICLISMO EN LA PROVINCIA DE ALICANTE / CYCLING COMPETITIONS IN THE PROVINCE OF ALICANTE

ciclismo /cycling

Alicante es una ciudad privilegiada en cuanto a 
accesibilidad se refiere y ofrece la oportunidad 
de poder desplazarse fácilmente con bicicleta 
por la mayoría de zonas de la ciudad, utilizando 
el carril-bici. 

Existen además itinerarios ciclistas señalizados 
que recorren algunos lugares turísticos 
destacables tanto de la ciudad como de sus 
alrededores, y que permiten conocer diferentes 
zonas litorales o circular hacia la Universidad 
de Alicante, la playa de San Juan, descubrir las 
Torres de la Huerta, la Albufereta, etc.

Alicante is a privileged city in terms of 
accessibility, and people can cycle around most 
of its areas easily thanks to its network of bike 
lanes. 

There are also various signposted cycling circuits 
around some of the city’s tourist attractions and 
surrounding areas, allowing you to discover 
different parts of the coastline and ride to the 
University of Alicante, the Playa de San Juan, 
discover the ‘Torres de la Huerta’ defensive 
watchtowers, La Albufereta, etc.

descarga los itinerarios ciclistas

download cycling routes

25
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112m
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3,8%)

ciclismo /cycling

La provincia de Alicante, una de las más 
montañosas de España, es óptima para la 
práctica de esta disciplina, tanto en carretera 
como de montaña, y ha sido escenario de 
importantes competiciones como varias etapas 
de la Vuelta Ciclista a España. La ciudad 
puede ser punto de partida de rutas atractivas 
que discurren por su entorno, como las cuatro 
que proponemos a continuación (pág. 27).

Además, en Alicante existen varias empresas 
dedicadas a la organización de excursiones y 
visitas guiadas por la ciudad y la provincia en 
bicicleta, así como el alquiler de las mismas. 
Varios establecimientos hoteleros de la capital 
también ofrecen la posibilidad de alquilarlas en 
sus instalaciones.

The province of Alicante, one of the most 
mountainous regions in Spain, is ideal for the 
practice of road and mountain cycling, and 
it has hosted major competitions including 
stages of the ‘Vuelta Ciclista a España’. The 
city can provide the starting point for attractive 
cycling routes around the surrounding area, 
such as the four we suggest below (p. 27).

Furthermore, in Alicante various companies 
organise cycling trips and guided tours around 
the city and province, and also offer bike hire. 
Several hotels in the city also rent out bikes.

CICLISTAS URBANOS EN RUTA / URBAN CYCLISTS

ALQUILER DE BICICLETAS EN UN HOTEL DE LA CIUDAD DE ALICANTE / BIKE HIRE IN ONE OF 
ALICANTE’S HOTELS

1

3

2

4

ruta
route

distancia
distance

desnivel acumulado
accumulated gradient

ALTITUD MÁX. GPS
max. gps altitude

Alicante - San Vicente - Mutxamel - Xixona - Carrasqueta - 
Benifallim - Torremanzanas - Xixona - San Juan - Alicante

118,5km
Subida / Incline 2002m

1024m
Bajada / Decline 2013m

Alicante - Playa San Juan - Campello - Aguas de Busot - 
Relleu - Sella - Tudons - Penaguila - Benifallim - Ibi - Castalla - 
San Vicente - Alicante 

141,5km

Subida / Incline 2307m

1029m

Bajada / Decline 2307m

Alicante - San Vicente - Agost - Castalla - Biar - Villena - Sax 
- Elda - Monovar - Novelda - Agost - San Vicente - Alicante

135,8km
Subida / Incline 1394m

816m
Bajada / Decline 1394m

Alicante - Palmeral - Torrellano -Elche - Crevillente - 
Hondo de Elche - Santa Pola - Playa Carabassi - Arenales 
- Urbanova - Alicante

91km

Subida / Incline 491m

123m

Bajada / Decline 508m
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INSTALACIONES DEL CLUB ‘BLUPADEL’ /  ‘BLUPADEL’ CLUB FACILITIES

tenis y pádel /tennis & padel

Alicante cuenta con las mejores instalaciones 
deportivas y más completas del mercado para 
la práctica del tenis y pádel. El Club Atlético 
Montemar y el centro deportivo Arena Alicante 
son las instalaciones de referencia, en ellas se han 
celebrado diversos torneos nacionales. Ambos 
centros están ubicados en la zona de la Playa de 
San Juan, aunque también podemos destacar 
otras instalaciones en la propia ciudad como el 
Blupadel.

Alicante offers the best and most complete 
facilities available on the market for tennis and 
padel. The Montemar Athletics Club and the 
Arena Alicante sports complex are major venues 
that have hosted various national tournaments. 
Both centres are located by the Playa de San 
Juan, although there are also other facilities 
available in the city itself, such as Blupadel.

29



tenis y pádel

El Club Atlético Montemar cuenta con las 
mejores pistas de tenis de la ciudad: en total 21 
pistas de tenis, 17 de tierra batida y 4 de resina 
sintética, además de 10 pistas de pádel donde 
han podido entrenarse los mejores deportistas 
profesionales de nuestro país.

El Centro Arena pone a disposición 14 pistas 
de pádel indoor y outdoor con servicios 
complementarios para poder practicar pádel de 
una manera más cómoda y divertida, además de 
7 pistas de tenis de tierra, hierba y pista dura.

The Montemar Athletics Club offers the best 
tennis courts in the city: with a total of 21 tennis 
courts, 17 clay, 4 synthetic resin, as well as 10 
padel courts where Spain’s top professional 
padel players have trained.

The Arena sports centre has 14 indoor and 
outdoor courts with additional services allowing 
players to practice in a more comfortable and 
enjoyable way, in addition to 7 tennis courts, 
offering both lawn and hard surfaces.

/tennis & padel

VISTA AÉREA DE LAS INSTALACIONES DEL CENTRO ARENA ALICANTE/ AERIAL VIEW OF THE 
FACILITIES AT THE ARENA ALICANTE 

PISTAS DE TENIS Y EXTERIOR  DEL CLUB ATLÉTICO MONTEMAR/ TENNIS COURTS AND EXTERIOR OF THE MONTEMAR ATHLETICS CLUB

1

3

2

4

5

6

Nº pistas
No. OF courts

Nº pistas
No. oF courts

SERVICIOS
services

PÁDEL/PADEL TENIS /tEnNIS

CLUB ATLÉTICO MONTEMAR
C/ Virgilio,  25,  03016 , Alicante 
Tel: (+34) 965 159 426
www.camontemar.es

10

Tierra batida
Clay 17

Vestuario
Changing rooms

Gimnasio
Gym

Cafetería
Café

Resina
Resin 4

CENTRO ARENA
 Av. Locutor Vicente Hipólito, 39, 03540, Alicante
Tel: (+34) 965 943 406
www.arenaalicante.com

14

Tierra batida
Clay 3

Vestuario
Changing rooms

Gimnasio
Gym

Cafetería
Café

Resina
Resin 3

Convertible
Convertible 1

BLUPADEL
C/ Tárbena, 3, 03008,  Alicante
Tel: (+34) 965 115 556
www.blupadel.com

13
Vestuario

                    Changing
                        rooms

  Cafetería
         Café

C. DEPORTIVO SUPERA-GRAN VÍA
C/ Foguerer José Ángel Guirao s/n, 03015, Alicante
Tel: (+34) 965 257 375
www.centrosupera.com/granvia/

4 2 Vestuario
Changing rooms

Gimnasio
Gym

Cafetería
Café

C. DEPORTIVO STADIO-CABO HUERTAS
C/ Arpón, Esq. C/ Tridente, s/n, 03540, Playa San Juan
Tel:  (+34) 965 150 969
www.stadioalicante.com

4 2 Vestuario
Changing rooms

Gimnasio
Gym

Cafetería
Café

SPORTCLUB ALICANTE
Partida de Orgegia, s/n, 03015, Alicante
Tel:  (+34) 966 613 906
www.sportclubalicante.com

9 10
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VISTA AÉREA DE LA ZONA DEL CABO DE LAS HUERTAS DE ALICANTE/ AERIAL VIEW OF THE CABO DE LAS HUERTAS COVES IN ALICANTE

DEPORTES náuticos
/water  sports

Alicante es el destino ideal para la práctica de 
deportes náuticos. El Mediterráneo permite 
disfrutar de sus aguas en la superficie y también 
en sus fondos, algunos de ellos protegidos 
como es el caso de la Reserva Marina de la Isla 
de Tabarca. La ciudad acoge competiciones 
náuticas durante todo el año, siendo la más 
destacada la salida de la Regata Volvo Ocean 
Race.

Alicante is the ideal destination for water sports. 
The Mediterranean offers excellent conditions 
on the surface and also in its depths, including 
some protected marine areas such as the Island 
of Tabarca Marine Reserve. The city hosts water 
sports competitions all year round, including 
most notably the Volvo Ocean Race.
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deportes náuticos

Las instalaciones del Real Club de Regatas de 
Alicante se dividen en dos ubicaciones: la sede 
principal se localiza en el Muelle de Poniente y 
la Escuela de Vela se encuentra en la avenida 
de Villajoyosa. A ellas hay que sumarle el 
Club Náutico Costa Blanca, en la playa de la 
Albufereta. Todos ellos son perfectos para la 
práctica de estos deportes durante todo el 
año. También existe la posibilidad de alquilar el 
material y servicios de las numerosas empresas 
ubicadas en la Marina Deportiva de Alicante.

The facilities at the Alicante Royal Regatta 
Club are spread over two locations: the 
main headquarters are located at Muelle de 
Poniente No. 3 (in the marina), and the Sailing 
School is in Avenida de Villajoyosa. In addition, 
there is the Costa Blanca Sailing Club, located 
at the Playa de la Albufereta. They are all 
perfect for the practice of water sports all year 
round. There is also the option of hiring kit and 
the services of numerous sailing companies 
located in the Alicante Marina 

REAL CLUB DE REGATAS DE ALICANTE / ALICANTE ROYAL REGATTA CLUB

/water sports

1

2

3

servicioS
services

REAL CLUB DE REGATAS 
Muelle de Poniente, 3, 03001, Alicante
Tel: (+34) 965 921 250
www.rcra.es

Vela crucero
Sailboat

Remo
Fixed seat rowing

ESCUELA DE VELA RCRA
Avda. de Villajoyosa, s/n, 03016, Alicante
Tel: (+34) 965 264 972 / (+34) 636 497 425
www.rcra.es

Vela ligera
Dinghy sailing

Windsurf
Windsurfing

Kayak
Kayaking

Paddle surf
Paddle surfing

CLUB NÁUTICO COSTA BLANCA
Avda. de la Condomina, 16, 03016, Alicante
Tel: (+34) 965 154 491
www.cnacb.es

Vela ligera
Dinghy sailing

Vela radio control
Radio controlled sailing

Windsurf
Windsurfing

Kayak
Kayaking

Remo banco fijo
Fixed seat rowing

Paddle surf
Paddle surfing

12

17

14

13
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19

20
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AQUA AVENTURA
C/ Devesa 5, Alicante
Tel: (+34) 661 717 299 / (+34) 965 243 190
www.aquaventurabuceo.es

Buceo y snorkel
Diving & snorkelling

CASCO ANTIGUO
Plaza Navarro Rodrigo 5, Alicante
Tel: (+34) 965 228 290
www.cascoantiguo.com

Buceo y snorkel
Diving & snorkelling

CENTRO BUCEO ALICANTE
Paseo Escritor Juan Fuster 9, Alicante
Tel: (+34) 658 776 230 / (+34) 965 115 946 
www.centrobuceoalicante.com

Buceo y snorkel
Diving & snorkelling

ALIJETSET
Muelle de levante 8 
Tel: (+34) 660 731 819 / (+34) 617 109 482
www.alijetset.com

Jet skis
Jet skis

JET DREAM ADVENTURE
Puerto de Alicante, 
Muelle de Levante
Tel: (+34) 669 852 373 / (+34) 655 021 571
www.jetdreamadventure.com

Jet skis
Jet skis

AKRA BOATS
Muelle de Levante 6, 
Módulo 14, Alicante
Tel: (+34) 644 383 575
www.akraboats.com

Alquiler de 
embarcaciones

Boat hire

LA REINA AZUL
Muelle de Levante 6,  
Módulo 14,  Local 2, Alicante
Tel: (+34) 965 146 887 / (+34) 965 120 371
www.lareinaazul.com

Alquiler de 
embarcaciones

Boat hire

AVENTURERO CATAMARÁN
Marina De portiva Alicante
Tel: (+34) 865 662 326 / (+34) 602 539 219

Alquiler de 
embarcaciones

Boat hire 

CENÁUTICA
C/ Concejal Lorenzo Llaneras 11, 
Local 6, Alicante
Tel: (+34) 965 120 371
www.cenautica.com

Escuela
School

ALC SAILING
Marina Deportiva Alicante
Tel: (+34) 634 531 305
www.alcsailing.com

Alquiler de 
embarcaciones

Boat hire

Escuela
School

COSTA BLANCA SAILING
Marina Deportiva  Alicante
Tel: (+34) 661 785 305 / (+34) 639 019 557
www.costablancasailing.co.uk/es

Alquiler de 
embarcaciones

Boat hire

Escuela
School

ESCUELA MEDITERRÁNEA DE VELA
Zona Levante, Muelle 8, Alicante
Tel: (+34) 965 211 955 / (+34) 633 489 171 
www.emvacademianautica.com

Alquiler de 
embarcaciones

Boat hire

Escuela
School

JET WASP MARINE
Marina Deportiva Alicante,
Muelle de Levante 8,
Llocal 3.3, Alicante
Tel: (+34) 603 287 452

Alquiler de 
embarcaciones

Boat hire

Escuela
School

ACADEMIA NÁUTICA ALAMAR
C/ San Fernando 48, Alicante
Tel: (+34) 965 143 598
www.academianauticaalamar.com

Alquiler de 
embarcaciones

Boat hire

Escuela
School

FLYING CRUISER
Tel: (+34) 652 965 646
www.flyingcruiser.com

Escuela
School

Buceo y snorkel
Diving & snorkelling

JET BOAT
Tel: (+34) 661 631 305 / (+34) 603 287 452
www.jetboatalicante.es

Flyboard
Flyboarding

Jet skis
Jet skis

OCÉANO
C/ República Argentina 55, Bajo
Tel: (+34) 966 081 578 /  (+34) 607 606 690
www.academianauticaoceano.com

Escuela
School

Buceo y snorkel
Diving & snorkelling

Alquiler de 
embarcaciones

Boat hire

PALAIGUA
Tel: (+34) 675 750 763
www.palaigua.com Paddle surf

Paddle surfing
     Kayak

      Kayaking
Snorkel

Snorkelling



VISTA PANORÁMICA AÉREA DE LA PLAYA DEL POSTIGUET / PANORAMIC AERIAL VIEW OF THE PLAYA DEL POSTIGUET

deportes EN playa
/beach sports

Las playas de Alicante son famosas por sus 
arenas finas y aguas transparentes, están 
completamente equipadas y cuidadas para la 
práctica de gran cantidad de deportes tanto 
en el agua como sobre la arena. La ciudad 
cuenta con playas distinguidas con la Bandera 
Azul que certifican la calidad del agua y sus 
servicios. Todas ellas cuentan con algún tipo de 
instalación deportiva, aparatos biosaludables o 
puntos accesibles para personas con diversidad 
funcional, además de renovados paseos junto al 
mar que utilizan los amantes del running y de la 
actividad al aire libre.

Alicante’s beaches are famous for their fine sand 
and clear waters, and they are fully equipped 
and maintained so that a large number of sports 
can be enjoyed in the water and on the sand. 
The city’s beaches have been awarded the Blue 
Flag that certifies the quality of the water and 
services. They all have some kind of sports facility, 
outdoor gym equipment, and accessible points 
for people with functional diversity, as well as 
renovated promenades used by keen runners 
and outdoor activity enthusiasts.
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deportes en playa /beach sports

PLAYA DE SAN JUAN / PLAYA DE SAN JUAN

1. Playa de San Juan
2. Playa Saladares/Urbanova
3. Playa del Postiguet
4. Playa de la Almadraba
5. Playa de la Albufereta
6. Playa Isla de Tabarca

playas de alicante
/beaches of alicante

nº pistas
nO. OF courts

servicios
services

PLAYA DE SAN JUAN
Voleibol
Volleyball

27
Minifútbol
Mini football

4
Fútbol playa
Beach football

2
Canastas baloncesto triple
Triple basket courts

2
Gimnasio

Gym

PLAYA SALADARES/URBANOVA
Voleibol
Volleyball

8
Minifútbol
Mini football

2
Minitenis
Mini tennis

1

PLAYA DEL POSTIGUET
Voleibol
Volleyball

3
Gimnasio

Gym

PLAYA DE LA ALMADRABA
Voleibol
Volleyball

14

3

2

1

6

4

2

1

5

3

Son seis las playas de Alicante donde disfrutar 
de la práctica del deporte durante todo el 
año, siendo la Playa de San Juan la que agrupa 
más instalaciones deportivas por sus grandes 
dimensiones. Destacan las amplias zonas 
acondicionadas con redes libres de voley, 
baloncesto y minifútbol, aparatos biosaludables 
así como zonas infantiles, todos ellos en la arena. 

La zona cuenta también con una oficina 
de turismo abierta en época estival, 
establecimientos hoteleros, restaurantes y 
heladerías entre otros. Ello se ve completado 
durante el verano con los servicios de 
temporada: quioscos, puestos de tumbonas y 
sombrillas, escuelas náuticas y otros servicios 
muy populares entre residentes y visitantes.

Alicante has six beaches where you can play 
sports all year round. The Playa de San Juan 
offers the largest number of sporting facilities on 
account of its size. There are several large areas 
set up specifically for volleyball, basketball, and 
mini football, as well as outdoor gym equipment, 
and children’s play areas, all on the sand. 

This area also has a tourist office, open during the 
summer months, as well as hotels, restaurants, 
and ice cream parlours, among other things. In 
summer, there are seasonal services available 
such as kiosks, stands for recliners and 
sunshades, sailing schools, and other highly 
popular services among locals and visitors.
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PISTA CENTRAL DEL CENTRO DE TECNIFICACIÓN / CENTRAL COURT AT THE ‘CENTRO DE TECNIFICACIÓN’ 

PABELLONES MULTISPORT
/sports  pavilions

Alicante cuenta con varios pabellones 
deportivos en los que practicar toda clase 
de deportes indoor. Tanto el Centro de 
Tecnificación con una capacidad para 5.000 
personas como el Pabellón Municipal Pitiu 
Rochel con un aforo de 1.800 espectadores, 
permiten organizar numerosos campeonatos 
y torneos de muy diversas disciplinas 
deportivas. Además, una de las ventajas que 
nos encontramos es que ambos pabellones 
se encuentran muy próximos y dentro de la 
misma zona deportiva del Monte Tossal, dato 
muy significativo para la captación de eventos 
multisport.

Alicante has various sports pavilions for all kinds 
of indoor sports. The Centro de Tecnificación 
(Training Centre), with a capacity for 5,000 
people, and the Pitiu Rochel Pavilion, with a 
capacity for 1,800 spectators, can host numerous 
championships and tournaments in a range of 
sporting disciplines. Furthermore, one of the 
advantages offered by these two pavilions is 
that they are very close to one another and are 
located within the same area of Monte Tossal, 
which is very significant when it comes to 
securing multi-sporting events.

41



/sports PAVILIONSPABELLONES MULTISPORT

cENTRO DE TECNIFICACIÓN 
Consta de seis espacios destinados a diversas 
actividades. 

La Pista central tiene capacidad para 5000 
personas. En ella se llevan a cabo eventos 
deportivos y culturales. Los deportes que se 
realizan son: baloncesto, balonmano y fútbol 
sala. 

La Pista anexa está hecha de material 
sintético, mide 1.640m2, y en ella se practican 
deportes como voleibol, gimnasia rítmica, 
baloncesto, bádminton y tenis de mesa.

En el Tatami se practica judo, kung fu, kick 
boxing, gimnasia artística y capoeira. Tiene 

unas medidas de 400m2 y gradas para 300 
personas. 

La Sala de usos múltiples tiene 110m2 y en ella 
se practica tiro con arco, aerobic, gimnasia de 
mantenimiento, karate, esgrima y baile.

En la Sala de musculación hay un gran número 
de máquinas para practicar halterofilia. Tiene 
unas dimensiones de 120m2.

Por último, la Sala de prensa-zona VIP -con 
capacidad para 100 personas- acoge eventos 
como reuniones, ruedas de prensa y también 
bailes de salón.

EXTERIOR DEL CENTRO DE TECNIFICACIÓN (IZQ.) Y TATAMI (DCHA.) / EXTERIOR OF THE ‘CENTRO DE TECNIFICACIÓN’ (LEFT) AND THE TATAMI (RIGHT).

cENTRO DE TECNIFICACIÓN (training centre) 
IIt has six spaces for different activities. 

The Central Court can seat up to 5,000 
people. It can host various sporting and 
cultural events. The sports played here are: 
basketball, handball, and futsal. 

The adjacent Court is made of synthetic 
material and measures 1,640 m2. It can be 
used for sports such as volleyball, rhythmic 
gymnastics, basketball, badminton and table 
tennis.

On the Tatami, you can practice judo, kung fu, 
kickboxing, artistic gymnastics and capoeira. It 
measures 400 m2, and the stands can seat 300. 

The multipurpose sports hall measures 110 
m2 and can be used for archery, aerobics, keep 
fit, karate, fencing and dance.

In the weights room there are a large number 
of machines for weight lifting. The room 
measures 120 m2.

Finally, the pressroom-VIP area, which can 
hold up to 100 people, hosts events such 
as meetings, press conferences, and also 
ballroom dancing.

SALA DE MUSCULACIÓN / WEIGHTS ROOM

PISTA ANEXA / ADJACENT COURT
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pitiu rochel y rafael pastor micó
Las pabellones municipales Pitiu Rochel y 
Rafael Pastor Micó son dos edificios unidos 
y comunicados entre sí y ubicados en la zona 
deportiva de Monte Tossal, junto a las Piscinas 
Municipales y el Estadio de Atletismo. En 
ellos se pueden practicar numerosos deportes 
como: balonmano, baloncesto, voleibol, judo, 
taekwondo, etc.

pitiu rochel and rafael pastor micó
Pitiu Rochel and Rafael Pastor Micó are two 
interlinked sports pavilions that are attached 
to one another. They are located in the 
sports area of Monte Tossal, by the Municipal 
Pools and the Athletics Stadium. They offer 
numerous sports such as handball, basketball, 
volleyball, judo, taekwondo, etc.

BALONCESTO INFANTIL EN EL PABELLÓN RAFAEL PASTOR MICÓ/ JUNIOR BASKETBALL IN 
THE RAFAEL PASTOR MICÓ PAVILION

MUESTRA DE COMPETICIÓN DE JUDO EN EL PABELLÓN PITIU ROCHEL / JUDO COMPETITION EXHIBITION IN THE PITIU ROCHEL PAVILION

PRÁCTICA DE BALONCESTO EN EL PABELLÓN PITIU ROCHEL / BASKETBALL PRACTICE IN THE PITIU ROCHEL PAVILION

/sports PAVILIONSPABELLONES MULTISPORT
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SERVICIOS
SERVICES

CENTRO DE TECNIFICACIÓN
C/ Foguerer Gilabert Davó s/n
03005, Alicante
Tel: (+34) 965 240 094 / (+34) 965 910 572

Vestuario
Changing 

rooms

Gimnasio
Gym

Gabinete de  
medicina

Medicine cabinet

Oficinas
Offices

Sala multiusos
Multipurpose 

sports hall

Sala de prensa
Press room

1

1
2

3

4

5

DIMENSIONES
SIZE

aforo
capacity

SERVICIOS
SERVICES

PABELLÓN MUNICIPAL
PITIU ROCHEL
C/ Foguerer José 
Romeu Zarandieta, 4
03005, Alicante
Tel: (+34) 965 252 024

47x32m 1868

Vestuario
Changing 

rooms

Gimnasio
Gym

Almacén
Storage room

Oficinas
Offices

Quiosco
Kiosk

Gabinete de 
medicina
Medicine 
cabinet

Sala multiusos
Multipurpose 

sports hall

Pabellón anexo Rafael Pastor
Rafael Pastor Annex pavilion

PABELLÓN  MUNICIPAL
RAFAEL PASTOR MICÓ
C/ Foguerer José 
Romeu Zarandieta, 4
03005, Alicante
Tel: (+34) 965 252 024

47x28m 113 Zona de esgrima
Fencing area

Pabellón anexo Pitiu Rochel
Pitiu Rochel Annex pavilion

PABELLÓN  MUNICIPAL 
FLORIDA BABEL
C/ Pianista Gonzalo 
Soriano, 6
03007, Alicante
Tel: (+34) 965 289 688

47x27m 511 Vestuario
Changing 

rooms

Gimnasio
Gym

Almacén
Storage room

Oficinas
Offices

Pistas de 
pádel

Padel courts

PABELLÓN  
CIUDAD JARDÍN
C/ Economista 
Germán Bernacer
03011, Alicante
Tel: (+34) 965 172 340

47x23m 405 Vestuario
Changing 

rooms

Almacén
Storage room

4

3

5

2

/sports PAVILIONSPABELLONES MULTISPORT
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